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HP Photosmart 7400 series 



1 Uvod 



Gratulujeme k zakoupeni tiskarny HP Photosmart 7400 series. Tato nova tiskarna 
umoznuje tisknout nadherne fotografie a ukladat fotografie do pocitace. 

Tato pfirucka pfedevsim popisuje postup tisku bez pfipojeni tiskarny k pocitaci. 
Chcete-li se dozvedet, jak tisknout za pomoci pocitace, nainstalujte do pocitace 
software tiskarny a pfectete si napovedu na obrazovce. Informace o pouziti tiskarny 
s pocitacem naleznete v casti Tisk z pocitace. 




Tato pfirucka vas nauci rychle a jednoduse tisknout 
nadherne fotografie bez okraju (Volba rozvrzeni). 



Soucasti baleni tiskarny je tato dokumentace: 

• Uvodni pokyny — Brozura Uvodni pokyny k tiskarne HP Photosmart 7400 series 
obsahuje strucne a jednoduche pokyny pro instalaci tiskarny a vytisknuti prvni 
fotografie. 

• Uzivatelska prirucka — Uzivatelska pfirucka tiskarny HP Photosmart 7400 
series je kniha, kterou prave ctete. Popisuje zakladni funkce tiskarny, vysvetluje, 
jak pouzivat tiskamu, kdyz neni pfipojena k pocitaci, a obsahuje pokyny pro 
feseni potizi s hardwarem. 

• Napoveda tiskarny HP Photosmart — Napoveda tiskarny HP Photosmart na 
displeji popisuje pouzivani tiskarny pripojene k pocitaci a obsahuje pokyny pro 
feseni potizi s hardwarem. 

Po nainstalovani softwaru tiskarny do pocitace muzete tuto napovedu zobrazit 
nasledujicim zpiisobem: 

• Windows: V nabidce Start klepnete na moznost Programy (v systemu Windows 
XP klepnete na moznost Vsechny programy) > HP > Photosmart 320, 370, 
7400, 7800, 8100, 8400, 8700 Series > Napoveda Photosmart. 

• Macintosh: V okne Finder klepnete na moznost Napoveda > Napoveda Mac a 
pote vyberte moznost Knihovna > Napoveda tiskarny HP Photosmart pro 
Macintosh. 
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Kapitola 1 



Soucasti tiskarny 

Pohled zepredu 




1. Vstupni zasobnik Zde vlozte papir. 

2. Vystupni zasobnik Po tisku vyjmete z tohoto zasobniku vytisknute fotografie a 
dokumenty. Vytazenim nastavce ziskate prostor pro papir vetsich formatu. 

3. Horni kryt Zvednutim horniho krytu ziskate pfistup ke kazete na fotograficky papir, 
k tiskovym kazetam a k voditku sifky papiru. 

4. Sloty na pamet'ove karty Zde vkladejte pamet'ove karty. Dalsi informace o slotech 
pro pamet'ove karty naleznete v casti Vkladani pamet'ovych karet. 

5. Kontrolka napajeni Zapina a vypina tiskarnu. Kontrolka napajeni podava tyto 
informace o tiskarne: Pokud sviti zelene, tiskarna je zapnuta, pokud blika zelene, 
tiskarna je zaneprazdnena, pokud blika cervene, tiskarna vyzaduje pozornost. 

6. Tlacitko ulozeni Stisknutim ulozite fotografie do pfipojeneho pocitace. 

7. Tlacitko tisku indexu Stisknutim vytisknete vsechny fotografie ulozene na 
pamet'ove karte jako miniatury. Viz Vyber fotografii pro tisk. 

8. Tlacitko vyberu fotografie -4 a ► Slouzi k prochazeni fotografii na pamet'ove 
karte. 

9. Tlacitko vyberu fotografie [vf Stisknutim tohoto tlacitka vyberete nebo zrusite 
vyber fotografie s uvedenym poradovym cislem pro tisk. 

10. Tlacitko tisku Vytiskne vybrane fotografie. 

11. Tlacitko Storno Zrusi aktualni tiskovou ulohu. 

12. Displej tiskarny Zobrazuje poradova cisla fotografii, stav vyberu fotografii, stav 
papiru a stav tiskove kazety. 

Pohled do vnitmiho prostoru 
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1. Kazeta na fotograficky papir Do teto kazety vlozte fotograficky papir formatu 10 x 
15 cm s odtrhavaci chlopni (4 x 6,5 palce s chlopni 0,5 palce), fotograficky papir bez 
chlopne formatu 1 0 x 1 5 cm (4 x 6 palcu) nebo jiny podporovany typ maleho media. 
Pak kazetu vlozte do vstupniho zasobniku. 

2. Voditko sifky papiru Toto voditka Ize nastavit pro ruzne sirky papiru. 

3. Misto pro skladovani tiskove kazety Nepouzivane tiskove kazety skladujte v 
ochrannem pouzdfe dodavanem s tiskarnou, aby byla kazeta chranena pfed 
vyschnutim. 

Pohled zezadu 









I 










1 






1 1 



1. Zadni pfistupova dvifka Dvifka pro pfistup do tiskarny (napfiklad v pfipade 
uviznuti papiru). 

2. Port USB Slouzi k pfipojeni tiskarny k pocitaci. 

3. Konektor napajeni Zde pfipojte kabel napajeni tiskarny. 
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2 Pffprava k tisku 



Drive nez zacnete pracovat s tiskarnou, musite si osvojit tri jednoduche postupy: 

• Vkladani papiru 

• Pouzivani tiskovych kazet 

• Vlozeni pamet'ove karty 

Vkladani papiru 

Naucte se, jak zvolit spravny papir pro pozadovanou tiskovou ulohu a jak pro tisk 
pfipravit a naplnit zasobniky. 

Volba vhodneho papiru 

Seznam dostupneho papiru pro inkoustove tiskarny HP a dalsiho spotfebniho 
materialu naleznete na adrese: 

• www.hpshopping.com (USA) 

• www.hp.com/go/supplies (Evropa) 

• www.hp.com/jp/supply_inkjet (Japonsko) 

• www.hp.com/paper (Asie/Tichomori) 

Chcete-li pri tisku dosahovat co nejlepsich vysledku, pouzijte nektery z vysoce 
kvalitnich fotografickych papiru HP. 



Druh vytisku 


Doporuceny papir 


Vysoka kvalita, trvanlive vytisky a 
zvetseniny 


Fotograficky papir HP Premium Plus 
Photo Paper 

(v nekterych zemich/oblastech 
prodavany take pod oznacenim 
Colorfast Photo Paper) 


Obrazy ze skeneru a digitalnich 
fotoaparatu ve strednim az vysokem 
rozliseni 


Fotograficky papir HP Premium Photo 
Paper 


Prilezitostne a pracovni fotografie 


Fotograficky papir HP Photo Paper 

Fotograficky papir pro kazdodenni 
pouziti HP Everyday Photo Paper 


Textove dokumenty, tisk konceptu, 
zkusebni a kalibracni stranky 


Papir HP Premium Inkjet Paper 
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Kapitola 2 

Uchovani papiru v dobrem stavu pro tisk: 

• Nepouzity papir uchovavejte v puvodnim baleni nebo v uzaviratelnem plastovem 
sacku dodavanem s tiskarnou. 

• Uchovavejte papir v polozeny na chladnem a suchem miste. Pokud se rohy 
papiru krouti, vlozte papir do plastoveho sacku a lehce jej ohybejte proti smeru 
zkrouceni, dokud papir nebude rovny. 

• Papir drzte za hrany, aby na nem nevznikly smouhy. 



Vkladani papiru do tiskarny 

Rady pro vkladani papiru: 

• Fotografie a dokumenty muzete tisknout na nejruznejsi formaty papiru pocinaje 
rozmerem 76 x 127 mm (3x5 palcu) az po rozmer 216 x 356 mm (8,5 x 14 
palcu), ale take na skladany papir siroky 216 mm (8,5 palce). 

• Pfed vlozenim papiru odsuhte voditko sifky papiru, abyste vytvorili pro papir 
dostatek mista. 

• Vkladejte vzdy jen papir jednoho typu a velikosti. Nemichejte typy a formaty 
papiru ve vstupnim zasobniku nebo v kazete na fotograficky papir. 

• Dbejte na to, abyste nevlozili prilis mnoho nebo pfilis malo papiru. Pro tiskamu 
pak miize byt obtizne zavest jeden list papiru. Dalsi informace o mnozstvi papiru 
vkladaneho do vstupniho zasobniku naleznete v casti Technicke iidaje. 

• Po vlozeni papiru vytahnete nastavec vystupniho zasobniku (pro vytisky vetsich 
rozmeru). 

Pokyny v nasledujici tabulce vam pomohou pfi vkladani nejbezneji pouzivanych 
formatii papiru do tiskarny. 



Typ papiru 



Postup vlozeni 



Zasobnik pro vlozeni 



Papir Letter 
nebo A4 
Priihledne folie 
Fotograficky 
papir 20 x 25 
cm (8 x 1 0 
palcu) 

Fotograficky 
papir 13x18 
cm (5 x 7 palcu) 
Obalky 



1 Zvednete horni kryt. 

2 Zvednete vystupni 
zasobnik zcela 
nahoru. 

3 Do vstupniho 
zasobniku vlozte 
bezny papir, 
fotograficky papir 
nebo pruhledne folie 
stranou pro tisk 
smerem dolu. 
Obalky vkladejte 
pfedni stranou 
smerem dolu a 
chlopni smerem 
doleva. Pro snizeni 
rizika uviznuti papiru 
zalozte chlopne do 
obalek. 

4 Sklopte vystupni 
zasobnik. 



Vstupni zasobnik - vetsi formaty papiru 




1) Horni kryt 

2) Vystupni zasobnik 
Vstupni zasobnik - obalky 
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(pokracovani) 



Typ papiru 



Postup vlozeni 



Zasobnik pro vlozeni 



Voditko sifky papiru 
pfisunte tesne k 
okrajum papiru tak, 
aby se papir neohybal. 
Sklopte horni kryt. 





1 ) Voditko sifky papiru 



Fotograficky 
papir 10x15 
cm (4 x 6 
palcu) 

(s chlopni nebo 
bez chlopne) 
Rejstfikove 
karty 

Karty Hagaki 
Karty velikosti L 



Ze vstupniho 
zasobniku vyjmete 
veskery papir. 
Zvednete horni kryt a 
z drzaku vyjmete 
kazetu na 
fotograficky papir. 
Do kazety vlozte az 
20 listu 

fotografickeho papiru 
stranou pro tisk 
smerem dolu. Pokud 
pouzivate papir 
s odtrhavaci chlopni, 
vlozte papir chlopni 
smerem do tiskarny. 
Zvednete vystupni 
zasobnik. 
Kazetu na 
fotograficky papir 
umistete k prave 
strane vstupniho 
zasobniku a zasuhte 



Kazeta na fotograficky papir ve 
vstupnim zasobniku 
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Kapitola 2 
(pokracovani) 



Typ papiru 


Postup vlozeni 


Zasobnik pro vlozeni 




ji do tiskarny tak, aby 
se zaklapnutim 
zajistila. 

6 Sklopte vystupni 
zasobnik. 

7 Sklopte horni kryt. 

8 Po dokonceni tisku 
vyjmete kazetu na 
fotograficky papir z 
tiskarny a umistete ji 
do drzaku uvnitf 
horniho krytu. 






> 


P 






I s 



Pouzivam tiskovych kazet 

Tiskarna HP Photosmart 7400 series muze tisknout barevne a cernobile fotografie. 
Spolecnost HP nabizi riizne typy tiskovych kazet, takze si muzete vybrat nejvhodnejsi 
kazety pro vasi tiskovou ulohu. 

Tip Na zadni obalce teto prirucky naleznete objednaci kody kazet, ktere Ize v teto 
tiskarne pouzit. 

Pro optimalni vysledky tisku doporucuje spolecnost HP pouzivat vyhradne tiskove 
kazety HP. Vlozeni kazety, ktera neni uvedena v nasledujici tabulce, muze znamenat 
ukonceni platnosti zaruky na tiskarnu. 



Pouziti vhodnych tiskovych kazet 



Druh vytisku... 


Tuto tiskovou kazetu 
vlozte do LEVE pozice 


Tuto tiskovou kazetu 
vlozte do PRAVE pozice 


Kvalitni barevne fotografie 


Tfibarevna HP #57 


Tiskova kazeta pro 
fotograficky tisk HP c. 58 


Cernobile fotografie 


Tribarevna tiskova kazeta 
HPc. 57 


Tiskova kazeta pro 
fotograficky tisk HP c. 58 


Fotografie v sepiovem 
nebo antickem odstinu 


Tfibarevna tiskova kazeta 
HPc. 57 


Tiskova kazeta pro 
fotograficky tisk HP c. 58 


Text a barevna carova 
grafika 


Tfibarevna tiskova kazeta 
HPc. 57 


Cerna tiskova kazeta HP 
c. 56 



AUpozorneni Zkontrolujte, zda pouzivate spravne tiskove kazety (na zadni 
obalce jsou uvedena cisla kazet, ktere Ize v teto tiskarne pouzivat). Spolecnost 
HP nedoporucuje upravy nebo plneni tiskovych kazet HP. Na poskozeni 
vznikla upravou nebo plnenim tiskovych kazet HP se nevztahuje zaruka HP. 
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Pro zajisteni co nejlepsi kvality tisku doporucuje spolecnost HP nainstalovat 
zakoupene tiskove kazety pfed datem uvedenem na baleni. 



Instalace a vymena tiskovych kazet 




Pfiprava tiskarny a kazet 

1 Zkontrolujte, zda je tiskarna 
zapnuta a zda jste odstranili karton 
z vnitfniho prostoru zafizeni. 

2 Zvednete predni kryt tiskarny. 

3 Odstrante z kazet ruzovou pasku. 





Nedotykejte se inkoustovych trysek ani 
medenych kontaktu a nepfelepujte 
kazety znovu paskou. 




Instalace kazet 

1 Pokud vymenujete cernou nebo 
fotografickou kazetu, vyjmete 
kazetu z kolebky jejim stlacenim 
smerem dolu a vytazenim ven 

z prave kolebky. 

2 Novou cernou nebo fotografickou 
tiskovou kazetu drzte stitkem 
smerem nahoru. Zasunte kazetu do 
prave kolebky medenymi kontakty 
smerem dovnitf pod mirnym uhlem. 
Zatlacte na kazetu, aby se 
zaklapnutim zajistila na miste. 

Upozornem Zkontrolujte, zda se 
tiskova kazeta pri vkladani 
zaklapnutim bezpecne zajistila, aby 
nedochazelo k uviznuti voziku. 

3 Zopakovanim pfedchoziho postupu 
nainstalujte do leve kolebky 
tfibarevnou tiskovou kazetu. 

4 Sklopte horni kryt. 

Aby tiskarna pracovala normalne, 
musite nainstalovat obe kazety. 
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Kapitola 2 

Instalace a vymena tiskovych kazet (pokracovani) 



Tip Rezim zalozniho inkoustu 

umoznuje tisknout i kdyz jedna 
z tiskovych kazet seize nebo v ni 
dojde inkoust. Rezim zalozniho 
inkoustu Ize spustit vyjmutim 
kazety a sklopenim horniho krytu. 
Tiskarna pokracuje v tisku, ale 
snizi se rychlost a kvalita tisku. 
Prazdnou kazetu vymente co 
nejdrive. 



Optimalni kvality a rychlosti tisku Ize 
dosahnout kalibraci novych tiskovych 
kazet ihned po jejich nainstalovani. 
Zkontrolujte, zda je tiskarna zapnuta a 
zda je pfipojena k pocitaci. 

Kalibrace kazet 

1 Do vstupniho zasobniku vlozte 
obycejny papir. 

Pokud na pocitaci pouzivate 
operacni system Windows: 

a Pravym tlacitkem mysi 

klepnete na ikonu tiskarny na 
hlavnim panelu Windows. 

b Vyberte moznost Otevfit panel 
nastroju tiskarny HP 
Photosmart 7400 Series. 

c Na karte Sluzby zarizeni 
klepnete na tlacitko Zarovnat 
tiskarnu. 

Pokud pouzivate pocitac 
Macintosh: 

a V rozeviraci nabidce HP Inkjet 
Utility vyberte moznost 
Kalibrovat. 

b Klepnete na tlacitko Zarovnat. 

2 Podle pokynu na displeji proved'te 
kalibraci kazety. 

Dalsi informace naleznete v casti 
Kalibrace tiskovych kazet. 
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Pokud tiskovou kazetu nepouzivate 





Vzdy, kdyz vyjmete naplnenou 
(nevypotrebovanou) tiskovou kazetu 
z tiskarny, vlozte ji do ochranneho krytu. 
Kdyz neni kazeta pouzivana, kryt 
tiskove kazety chrani inkoust proti 
vyschnuti. Nespravne skladovani kazety 
muze zpusobit jeji spatnou funkcnost. 

-* Chcete-li vlozit kazetu do 

ochranneho krytu, zasunte kazetu 
do krytu pod mirnym uhlem a 
zaklapnutim ji zajistete. 






Po vlozeni kazety do ochranneho krytu ji 
umistete do skladovaciho mista 
v tiskarne. 


: n) 








i i...-^ 7 



Vkladani pamet'ovych karet 

Po vyfoceni snimku digitalnim fotoaparatem, muzete z fotoaparatu vyjmout 
pamet'ovou kartu a vlozit ji do tiskarny, abyste mohli tyto fotografie zobrazit a 
vytisknout. Tiskarna je kompatibilni s temito typy pamet'ovych karet: CompactFlash™, 
Memory Sticks, Microdrive™, MultiMediaCard™, Secure Digital™, SmartMedia™ a xD- 
Picture Card™. 

AUpozorneni Pouziti jineho typu pamet'ove karty muze poskodit pamet'ovou 
kartu a tiskarnu. 

Podporovane formaty souboru 

Soubory ve formatech JPEG a nekomprimovany TIFF dokaze tiskarna rozpoznat a 
vytisknout pfimo z pamet'ove karty. Pokud digitalni fotoaparat uklada fotografie 
v jinych formatech souboru, ulozte tyto soubory do pocitace a vytisknete je pomoci 
pfislusne aplikace. Dalsi informace naleznete v napovede na displeji tiskarny HP 
Photosmart. 
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Vlozeni pamet'ove karty 

V nasledujici tabulce vyhledejte pamet'ovou kartu, kterou chcete pouzit, a rid'te se 
pokyny pro vlozeni teto karty do tiskarny. 

Pokyny: 

• V tiskarne muze byt vlozena vzdy jen jedna pamet'ova karta. 

• Opatrne zasunte pamet'ovou kartu co nejdale do tiskarny. Pamet'ovou kartu nelze 
zasunout do tiskarny zcela - nepokousejte se o to silou. 

• Je-li pamet'ova karta vlozena spravne, bude kontrolka pamet'ove karty chvili 
blikat a pote zustane svitit zelene. 

AUpozorneni 1 Pouziti pamet'ove karty jakymkoli jinym zpiisobem muze 
poskodit kartu i tiskarnu. 

Upozorneni 2 Nevytahujte pamet'ovou kartu ze slotu, dokud kontrolka 
pamet'ove karty blika zelene. Dalsi informace naleznete v casti Vyjmuti 
pamet'ove karty. 



Pamet'ova karta 



Slot 



Pokyny pro vlozeni pamet'ove karty 



CompactFlash 



Levy horni slot 




• Pfednim stitkem smerem nahoru a pokud je na 
stitku sipka, pak sipkou smerem do tiskarny. 

• Okraj s kovovymi kontakty musi smefovat do 



tiskarny. 




Memory Stick 



Pravy dolni slot 



Zkosenym rohem doleva. 

Kovovymi kontakty smerem dolu. 

Pokud pouzivate pamet'ovou kartu Memory Stick 

Duo™ nebo Memory Stick PRO Duo™, pfipojte ke 

karte nejprve adapter dodavany s touto kartou a 

pak teprve ji vlozte do tiskarny. 
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(pokracovani) 



Pamet'ova karta 



Slot 



Pokyny pro vlozeni pamet'ove karty 



Microdrive 



Levy horni slot 



ol lo 

□ 



• Pfednim stitkem smerem nahoru a pokud je na 
stitku sipka, pak sipkou smerem do tiskarny. 

• Okraj s kovovymi kontakty musi smefovat do 
tiskarny. 




MultiMediaCard 



Levy dolni slot 




• Zkosenym rohem doprava. 

• Kovovymi kontakty smerem dolu. 




Secure Digital 



Levy dolni slot 



• Zkosenym rohem doprava. 

• Kovovymi kontakty smerem dolu. 




SmartMedia 




Horni cast 
praveho horniho 
dvojiteho slotu 



• Zkosenym rohem doleva. 

• Kovovymi kontakty smerem dolu. 




xD-Picture Card 



Prava dolni cast 
praveho horniho 
dvojiteho slotu 



• Obloukovou stranou karty smerem k sobe. 

• Kovovymi kontakty smerem dolu. 
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Kapitola 2 
(pokracovani) 

Pamet'ova karta 




Pokyny pro vlozeni pamet'ove karty 




Zobrazeni fotografii' na obrazovce pocitace 

Pokud je tiskarna pfipojena k pocitaci, miizete pamet'ovou kartu vlozit do tiskarny a 
fotografie zobrazit na obrazovce pocitace. Tato funkce prohlizeni fotografii je 
automaticka (program Photo Viewer), nemusite tedy delat nic jineho nez vlozit 
pamet'ovou kartu do tiskarny. Pokyny pro pfipojeni tiskarny k pocitaci naleznete 
v brozufe Uvodni pokyny. Informace o vybirani fotografii pro tisk naleznete v casti 
Vyber fotografii pro tisk. 




Program Photo Viewer umozni zobrazit fotografie ulozene v pamet'ove karte na 
pocitaci 

Vyjmuti pamet'ove karty 

Pockejte, dokud kontrolka pamet'ove karty nepfestane blikat. Az bude nepfetrzite svitit 
zelene, jemne vytahnete pamet'ovou kartu z tiskarny. 

AUpozorneni Nevytahujte pamet'ovou kartu ze slotu, dokud kontrolka 
pamet'ove karty blika zelene. Blikani kontrolky zelene znamena, ze tiskarna 
pfistupuje na pamet'ovou kartu. Pokud pamet'ovou kartu vyjmete ve chvili, kdy 
na ni tiskarna pfistupuje, miize dojit k poskozeni tiskarny nebo karty nebo k 
poskozeni informaci na karte. 
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3 Tisk bez pouziti pocitace 



Tiskarna HP Photosmart 7400 series umoznuje tisknout vysoce kvalitni fotografie bez 
nutnosti jakehokoli pouziti pocitace. Po nastaveni tiskarny podle pokynu v brozure 
Uvodni pokyny k tiskarne HP Photosmart 7400 series postupujte podle nasledujicich 
pokynu, ktere vas povedou celym procesem tisku. 



Preneseni fotografii z digitalniho fotoaparatu do tiskarny 



Podle nasledujicich pokynu provedete tisk behem chvilky! 



Krok 1 

Vlozte pamet'ovou kartu. 

Dalsi informace naleznete 
v casti Vkladani pamet'ovych 
karet. 




Krok 2 

Vytisknete stranku se 
seznamem fotografii a 
rozhodnete se, ktere 
fotografie chcete vytisknout. 

Dalsi informace naleznete 
v casti Vyber fotografii pro 
tisk. 



© 




c 


©( 






I 
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Krok 3 

Zvolte rozvrzeni a vlozte 
spravny typ papiru pro 
danou tiskovou ulohu. 

Dalsi informace naleznete 
v casti Volba rozvrzeni. 




I 




I 
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Kapitola 3 

(pokracovani) 



Podle nasledujicich pokynu provedete tisk behem chvilky! 



Krok4 

Vlozte tiskove kazety 
nejvhodnejsi pro tuto ulohu. 

Dalsi informace naleznete 
v casti Instalace kazet. 



Krok5 

Vyberte fotografie, ktere 
chcete vytisknout. 

Dalsi informace naleznete 
v casti Vyberfotografii pro 
tisk. 



Krok6 

Vytisknete fotografie. 

Dalsi informace naleznete 
v casti Tisk fotografii. 




Vyber fotografii pro tisk 

Vytisknete seznam fotografii, abyste se mohli rozhodnout, ktere fotografie chcete 
vytisknout. Stranka se seznamem fotografii obsahuje miniaturni nahledy a pofadova 
cisla vsech fotografii na pamet'ove karte (maximalne 2000). Pofadova cisla na vytisku 
pouzijete k urceni fotografii, ktere budete chtit vytisknout. 

Tisk seznamu fotografii: 

1 Vlozte pamet'ovou kartu. 

2 Stisknete tlacitko tisku indexu. 
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Volba rozvrzeni 



Pfi kazdem tisku si muzete vybrat jedno ze dvou ruznych rozvrzeni. Rozvrzeni je 
urceno typem papiru vlozeneho v tiskarne. 



Pozadovane rozvrzeni 


Postup 


Jedna fotografie 10x15 cm (4x6 
palcu) na stranku 


Do kazety pro fotograficky papir vlozte 
fotograficky papir formatu 10 x 15 cm 
s odtrhavaci chlopni (4 x 6,5 palce s 
chlopni 0,5 palce) nebo fotograficky 
pap ir formatu 1 0 x 1 5 cm (4 x 6 palcu ) 
bez chlopne. Kdyz vlozite papir s 
chlopni, tiskarna automaticky tiskne 
fotografie bez okraju v rozmeru 10x15 
cm (4 x 6 palcu) - staci jen odtrhnout 
chlopen. Pokud vlozite papir bez 
chlopne, bude mit fotografie bily okraj. 




15 cm (4 x 6 palcu) 


Do vstupniho zasobniku vlozte papir 
formatu A4 nebo Letter. Pokud je vlozen 
tento format papiru (nebo vetsi), 
tiskarna automaticky tiskne tfi fotografie 
10 x 15 cm (4 x 6 palcu) na jeden list. 



Vyber fotografh pro tisk 



Pozadovana akce... 


Postup 


Vyber jedne nebo vice 
fotografii 


1 Zkontrolujte, zda je v tiskarne stale vlozena 
pamet'ova karta. 

2 Na zaklade vytisknuteho seznamu fotografii se 
rozhodnete, ktere fotografie chcete vytisknout. 
Poznacte si jejich poradova cisla. 

3 Pomoci tlacitek vyberu fotografie a ► vyhledejte 
pofadove cislo prvni fotografie, kterou chcete 
vytisknout. Pfi stisknuti a pridrzeni tlacitka se sipkou 
se cisla fotografii budou rychle stfidat. 

4 Stisknutim tlacitka vyberu fotografie [vf vyberete 
fotografii pro tisk. Na displeji tiskarny se za cislem 



Uzivatelska pfirucka tiskarny HP PhotoSmart 7400 series 



19 



Kapitola 3 

(pokracovani) 



Pozadovana akce... 


Postup 




fotografie, kterou chcete vytisknout, zobrazi 
zaskrtnute policko. 
5 Opakujte kroky 2 a 3, dokud nevyberete vsechny 
fotografie, ktere chcete vytisknout. 

Poznamka Pokud chcete zrusit vyber fotografie, 

stisknete znovu tlacitko vyberu fotografie 
g'. Zaskrtnuti zmizi. 


Vyber vsech fotografii 
na pamet'ove karte 


1 Zkontrolujte, zda je v tiskarne stale vlozena 
pamet'ova karta. 

2 Stisknete a pridrzte po dobu tri sekund tlacitko 
vyberu fotografie r_g\ Displej tiskarny kratce 
zobrazi devet zaskrtnuti a pak se zobrazi zaskrtnuti 
vedle vsech poradovych cisel na displeji. 

Poznamka Pokud chcete zrusit vyber vsech fotografii, 
stisknete a pridrzte po dobu tfi sekund 
tlacitko vyberu fotografie g'. 



Tisk fotografii 

Tisk fotografii z pamet'ove karty: 

1 Vlozte pamet'ovou kartu. 

2 Podle pokynii v pfedchozi casti vyberte jednu nebo nekolik fotografii. 

3 Stisknete tlacitko tisku. 

Poznamka Nektere digitalni fotoaparaty maji v nabidce funkci, ktera umoznuje 
vybrat na pamet'ove karte fotografie, ktere se maji vytisknout. Vyber 
fotografii je ulozen v souboru formatu DPOF (Digital Print Order Format) 
uchovavajicim vyber pro tisk. Pokud vyberete fotografie pomoci funkce 
DPOF, zobrazi se na displeji tiskarny po vlozeni pamet'ove karty znacka 
dPF. Stisknutim tlacitka tisku fotografie vybrane ve fotoaparatu 
vytisknete. Stisknutim tlacitka Cancel (Storno) zrusite jejich vyber. 



20 



HP Photosmart 7400 series 



4 Pripojeni 



Pouzivejte tiskamu tak, abyste byli ve spojeni s ostatnimi zarizenimi a lidmi. 

Pripojeni k pocitaci 



Pozadovana cinnost 


Potfebne vybaveni 


Tisk z pocitace na tiskamu. 


Kabel pro rozhrani USB (Universal 
Serial Bus) 2.0 dlouhy maximalne 3 
metry (10 stop). Postup pripojeni 
tiskarny pomoci kabelu USB je popsan 
v brozufe Uvodni pokyny. 


Ulozeni fotografii z pamet'ove karty 
(vlozene v tiskarne) do pocitace. 

(Fotografie pak muzete vylepsovat a 
organizovat pomoci programu HP Image 
Zone. Dalsi informace naleznete v casti 
Ukladani fotografii do pocitace.) 


Kabel USB podle pfedchozi specifikace. 


Sdileni fotografii pomoci sluzby HP 
Instant Share. 


• Kabel USB podle predchozi 
specifikace. 

• Pocitac s pripojenim k siti Internet. 



Ukladani fotografii do pocitace 

Kdyz je tiskarna pripojena k pocitaci, muzete fotografie ulozit do pocitace se 
systemem Windows nebo Macintosh pomoci tlacitka ulozeni na ovladacim panelu 
tiskarny. 

1 Zkontrolujte, zda je tiskarna pripojena k pocitaci pomoci portu USB na zadni 
strane tiskarny a zda je v pocitaci nainstalovan software tiskarny HP Photosmart 
7400 series z disku CD. 

2 Vlozte pamet'ovou kartu do tiskarny. 

3 Stisknete tlacitko ulozeni. 

4 Postupem podle pokynii na displeji ulozte fotografie do pfislusne slozky v pocitaci. 

Poznamka Pokud chcete ukladani fotografii pferusit, stisknete tlacitko Cancel 
(Storno). 
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Spojeni s ostatnimi lidmi pomoci sluzby HP Instant 
Share 

Sluzba HP Instant Share slouzi k posilani fotografii pratelum a znamym pomoci 
elektronicke posty, do online alb nebo do fotolabu pripojeneho k Internetu. Tiskarna 
musi byt pripojena kabelem USB k pocitaci, ktery je pripojen k Internetu a ma 
nainstalovan veskery software HP. Pokud se pokusite pouzit sluzbu HP Instant Share 
a nemate nainstalovan nebo nakonfigurovan veskery pozadovany software, zobrazi 
se zprava uvadejici pozadovany postup. 

Pouziti sluzby HP Instant Share k odeslani fotografii: 

1 Vlozte pamet'ovou kartu a vyberte pozadovane fotografie. 

2 Stisknutim tlacitka ulozeni ulozite fotografie do pocitace. 

3 Funkce sluzby HP Instant Share v programu HP Image Zone Ize pouzit ke sdileni 
fotografii. 

Dalsi informace o pouzivani sluzby HP Instant Share naleznete v napovede 
programu HP Image Zone. 
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5 Tisk z pocitace 



Vsechny fotograficke tiskarny HP jsou dodavany se softwarem HP Image Zone, ktery 
umoznuje vice nez kdy drive pracovat s fotografiemi. Lze jej pouzit k tvurci cinnosti 
s fotografiemi: upravovat je, sdilet a vytvaret zabavne projekty, napfiklad alba fotografii. 

Meli byste se take seznamit se softwarem ovladace tiskarny. Je to rozhrani, ktere se 
zobrazi pfi kazdem tisku. Ridi rozliseni a barevnost. Obvykle voli tato nastaveni 
automaticky (coz je pfijemne, pokud tisknete na obycejny papir). Pokud vsak tisknete 
digitalni fotografie, budete chtit tato nastaveni upravit, aby byl vytisk co mozna 
nejkvalitnejsi. 

Pokyny pro instalaci softwaru HP Image Zone a ovladace tiskarny naleznete v brozufe 
Uvodni pokyny. Program HP Image Zone se nainstaluje pouze pokud zvolite moznost 
instalace Typicka. 



Funkce softwaru 



Kde lze nalezt informace 



HP Instant Share 




Program HP Instant Share slouzi ke 
sdileni fotografii s rodinou a prateli. 
Umoznuje snadne: 

• odesilani obrazku elektronickou 
postou pomoci sluzby HP Instant 
Share bez nutnosti dlouhych pfiloh, 

• vytvareni online alb pro sdileni, 
usporadavani a uchovavani 
fotografii, 

• online objednavani profesionalne 
zpracovanych vytisku (dostupnost 
teto sluzby se pro jednotlive zeme/ 
oblasti lisi). 



Dalsi informace o pouzivani sluzby HP 
Instant Share u konkretniho modelu 
tiskarny naleznete v casti Pripojeni. 

V napovede na obrazovce klepnete na 
moznost Use HP Image Zone (Pouziti 
HP Image Zone) a pak klepnete na 
moznost Share your images using HP 
Instant Share (Sdileni obrazku pomoci 
HP Instant Share). 



Tvurci projekty 




V napovede na obrazovce klepnete na 
moznost Use the HP Image Zone 
(Pouzit HP Image Zone) a pak klepnete 
na moznost Create projects (Vytvafet 
projekty). 
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Funkce softwaru 


Kde Ize nalezt informace 


Neomezujte se jen na album fotografii. 
Sluzba HP Image Zone vam umozni 
pouzivat digitalni fotografie pro tvurci 
projekty jako napriklad: 

• Nazehlovaci folie 

• Transparenty 

• Kalendafe 




Uspofadani fotografii 


V napovede na obrazovce klepnete na 
moznost Use the HP Image Zone 
(Pouzit HP Image Zone) a pak klepnete 
na moznost Manage your images 

(Spravovat obrazky). 


Program HP Image Zone pomaha 
udrzovat prehled v digitalnich 
fotografiich a videosekvencich temito 
prostredky: 

• uspofadanim fotografii v albech, 

• vyhledavanim fotografii podle data, 
klicovych slov a dalsich kriterii, 

• automatickym cislovanim fotografii. 




Upravy a vylepseni fotografii 


V napovede na obrazovce klepnete na 
moznost Use the HP Image Zone 
(Pouzit HP Image Zone) a pak klepnete 
na moznost Edit your images 

(Upravovat obrazky). 


Program HP Image Zone umoznuje: 

• provadet rucni korekce barev a 
dalsi upravy pro zlepseni fotografii 
pred jejich vytisknutim, 

• pridavat text a dalsi grafiku, 

• menit velikost digitalnich fotografii. 




Rizeni tisku 

Vyuzijte moznosti ovladace tiskarny HP 
Photosmart. Tento software vam dava 


V napovede na obrazovce klepnete na 
moznost HP Photosmart Printer Help 

(Napoveda tiskarny HP Photosmart). V 
dialogovem okne pro tisk klepnete 
pravym tlacitkem na kteroukoli moznost 
a pak na moznost What's This? (Co to 
je?). Zobrazi se informace o dane 
moznosti. 
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Funkce softwaru 


Kde Ize nalezt informace 


moznost pine kontroly nad zpusobem 




tisku fotografii. Muzete: 




* UUU^IL [Uiloll cl lc 1 Idolcl Vcl II UdlcV a 




vytvafet tak vysoce kvalitni vytisky, 




• vytvafet vytisky v kvalite konceptu a 




setfit tak inkoust a fotograficka 




media, 




• naucit se, jak nejlepe vyuzft 




moznosti tiskarny pfi tisku 




digitalnich fotografii. 





Nezapomente si jednou za nekolik mesicu stahnout nejnovejsi aktualizace softwaru 
tiskarny, abyste ziskali aktualni funkce a vylepseni. 



Aktualizace softwaru tiskarny 

1 Zkontrolujte, zda je pocitac pfipojen k Internetu. 

2 V nabidce Start systemu Windows vyberte prikaz Programy (v systemu 
Windows XP Vsechny programy) > HP > Aktualizace softwaru HP. 

3 Klepnete na tlacitko Dalsi. Funkce Aktualizace softwaru HP vyhleda na webu 
spolecnosti HP aktualizace softwaru tiskarny. 

- Pokud je v pocitaci instalovana nejaktualnejsi verze softwaru tiskarny, 
zobrazi se v okne Aktualizace softwaru HP zprava Pro system nejsou nyni 
k dispozici zadne aktualizace. 

- Pokud v pocitaci neni instalovana nejaktualnejsi verze softwaru tiskarny, 
zobrazi se v okne Aktualizace softwaru HP dostupna aktualizace softwaru. 

4 Je-li aktualizace softwaru k dispozici, vyberte ji zaskrtnutim policka vedle 
prislusne aktualizace. 

5 Klepnete na moznost Instalovat. 

6 Postupuje podle pokynu na obrazovce. 

Poznamka Tento proces neaktualizuje program HP Image Zone. Program HP Image 
Zone je dostupny pouze na disku CD. Aktualizace na disku CD vcetne 
programu HP Image Zone si muzete objednat primo u spolecnosti HP. 
Dalsi informace naleznete na webove strance www.hp.com/support. 
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6 Udrzba tiskarny 



Tiskarna je velmi nenarocna na udrzbu. Dodrzovanim pokynu v teto kapitole zvysite 
zivotnost tiskarny a spotfebniho materialu pouzivaneho pro tisk a zajistite take, aby 
fotografie byly tisknuty vzdy v nejvyssi kvalite. 

Aktualizace softwaru tiskarny 

Jednou za nekolik mesicu si stahnete nejnovejsi aktualizace softwaru tiskarny, abyste 
ziskali aktualni funkce a vylepseni. Dalsi informace naleznete v napovede na displeji 
tiskarny HP Photosmart. 

Cistern a udrzba tiskarny 

Tiskarnu i tiskove kazety udrzujte ciste a dobre udrzovane. Rid'te se jednoduchymi 
pokyny v teto casti. 

Cistern' vnejsku tiskarny 

1 Vypnete tiskarnu a odpojte napajeci kabel od zadni casti tiskarny. 

2 Otfete vnejsi casti tiskarny jemnym hadfikem mime navlhcenym ve vode. 

AUpozorneni 1 Nepouzivejte zadne cistici prostfedky. Cistici nebo myci 
prostfedky pro domacnost mohou zpusobit poskozeni povrchu tiskarny. 

Upozorneni 2 Necistete vnitrni casti tiskarny. Dovnitf tiskarny nesmi vniknout 
zadne kapaliny. 

Upozorneni 3 Nepromazavejte kovovou kolejnici, po ktere se pohybuje 
kolebka tiskovych kazet. Hluk zpusobeny pohybem kolebky tiskovych kazet po 
kolejnici je normalni. 

Cistern' tiskovych kazet 

Pokud se na vytisknutych fotografiich objevi bile cary nebo jednobarevne pruhy, muze 
byt potfeba vycistit tiskove kazety. Pomoci softwaru dodaneho s tiskamou Ize spustit 
automaticke cisteni kazet. Dalsi informace naleznete v napovede tiskarny HP 
Photosmart. 

Pokud provedete vsechny tfi urovne automatickeho cisteni kazet a na zkusebni 
strance se stale objevuji bile pruhy nebo na ni chybi barvy, muze byt potfeba rucne 
vycistit kontakty tiskove kazety. Dalsi informace naleznete v nasledujici casti. 

Poznamka Pokud kazeta nebo tiskarna v posledni dobe utrpela naraz, mohou se 

objevovat na vytiscich bile pruhy nebo na nich mohou chybet barvy take 
diky tomu. Tyto potize jsou docasne a mely by vymizet do 24 hodin. 

Cisteni kontaktu tiskove kazety 

Pokud tiskarnu pouzivate v prasnem prostfedi, mohou se na kontaktech tiskove 
kazety nashromazdit necistoty a zpiisobovat potize pfi tisku. 
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Cistern medenych kontaktu tiskove kazety: 

1 K cisteni kontaktii tiskove kazety si pripravte nasledujici prostfedky: 

- destilovanou vodu (voda z vodovodu muze obsahovat latky, ktere mohou 
tiskovou kazetu poskodit), 

- vatove tampony nebo jiny mekky netfepivy material, ktery nebude na tiskove 
kazete ulpivat. 

2 Zvednete horni kryt tiskarny. 

3 Vyjmete tiskove kazety a polozte je na list papiru tak, aby ploska inkoustovych 
trysek smefovala vzhuru. Dbejte na to, abyste se medenych kontaktu ani plosky 
inkoustovych trysek nedotykali prsty. 

AUpozorneni Neponechavejte tiskove kazety mimo tiskamu dele nez 
30 minut. Pokud jsou inkoustove trysky na vzduchu dele, mohou 
vyschnout a zpusobovat potize pri tisku. 

4 Lehce navlhcete vatovy tampon destilovanou vodou a vyzdimejte veskerou 
nadbytecnou vodu. 

5 Tamponem jemne otfete kontakty tiskove kazety. 

AUpozorneni Nedotykejte se inkoustove trysky tiskove kazety. Mohlo by 
to zpusobit ucpani trysky, selhani privodu inkoustu nebo znecisteni 
elektrickych kontaktu. 

6 Opakujte kroky 4-5, dokud na cistern tamponu nezustavaji zadne stopy inkoustu 
nebo prachu. 

7 Zasunte tiskove kazety zpet do tiskarny a zavfete horni kryt. 

Kalibrace tiskovych kazet 

Kdyz poprve nainstalujete tiskovou kazetu do tiskarny, musite pomoci softwaru 
dodaneho s tiskarnou provest kalibraci tiskovych kazet. Kalibraci byste meli provest 
take tehdy, kdyz barvy na vytiscich nejsou spravne zarovnane. Dalsi informace 
naleznete v casti Kalibrace kazet. 

Udrzovani kvality fotografickeho papiru 

Nejlepsich vysledkii tisku na fotograficky papir dosahnete dodrzovanim pokynii v teto 
casti. 

Skladovani fotografickeho papiru 

• Fotograficky papir uchovavejte v puvodnim baleni nebo v uzaviratelnem 
plastovem sacku dodavanem s tiskarnou. 

• Krabici s fotografickym papirem ulozte na rovnou plochu na chladnem a suchem 
miste. 

• Nepouzity fotograficky papir vrat'te zpet do plastoveho sacku. Papir, ktery 
zustane v tiskarne nebo ktery je vystaven vlivum prostredi, se muze zacit kroutit. 
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Manipulace s fotografickym papirem 

• Papir drzte vzdy za hrany, aby na nem nezustaly otisky prstu. 

• Pokud ma fotograficky papir zkroucene rohy, vlozte jej do plastoveho sacku a 
lehce jej ohybejte proti smeru zkrouceni, dokud papir nebude rovny. 

Skladovani tiskarny a tiskovych kazet 

Pokud tiskarnu a tiskove kazety nepouzivate, skladujte je spravnym zpusobem. 

Skladovani tiskarny 

Pro bezpecne a spravne skladovani tiskarny je vhodne slozit vstupni a vystupni 
zasobnik do tiskarny. Zasobniky papiru skladujte takto: 

1 Vypnete tiskarnu. 

2 Vyjmete veskery papir ze zasobniku. 

3 Zvednete horni kryt. 




4 Zvednete a slozte zpet vystupni zasobnik. (Pokud je vytazeny nastavec 

vystupniho zasobniku, nezapomente jej pred slozenim zasobniku zasunout.) 
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5 Zvednete a slozte vstupni zasobnik tak, aby lezel na vystupnim zasobniku. 
Zasobnik se pfi spravnem umisteni zaklapnutim zajisti. 



6 Sklopte horni kryt. 

Tiskarna je vyrobena tak, abyji nevadily dlouhe ani kratke doby necinnosti. 

• Tiskamu skladujte v uzavrenem prostoru na miste, kam nedopada prime slunecni 
svetlo a kde nejsou extremni teplotni vykyvy. 

• Pokud tiskarna a tiskove kazety nebyly pouzivany vice nez mesic, spust'te pfed 
tiskem automaticke cisteni kazet pomoci softwaru dodaneho s tiskarnou. Dalsi 
informace naleznete v napovede tiskarny HP Photosmart. 

Skladovani tiskovych kazet 

Nasledujici tipy vam pomohou pri udrzbe tiskovych kazet Hewlett-Packard a zajisti 
trvalou kvalitu tisku: 

• Kdyz vyjmete tiskovou kazetu z tiskarny, vlozte ji do ochranneho krytu. Tiskovou 
kazetu vsunte do ochranneho pouzdra pod mirnym uhlem a zaklapnete ji na 
misto. Tim ochranite inkoust pred vyschnutim. Graficke znazorneni postupu pfi 
ukladani tiskove kazety naleznete v casti Pouzivani tiskovych kazet. 

• Dokud tiskove kazety nepotrebujete, nevyjimejte je z puvodnich obalu. Tiskove 
kazety by mely byt skladovany pfi pokojove teplote (15 az 35 °C). 

• Dokud nejste pfipraveni nainstalovat kazetu do tiskarny, neodstranujte plastovou 
pasku chranici trysky. Pokud byla z tiskove kazety odstranena plastova paska, 
nepokousejte se ji znovu pfipevnit. Opetovnym pfichycenim pasky se tiskova 
kazeta poskodi. 

Poznamka Pro zajisteni co nejlepsi kvality tisku spolecnost HP doporucuje 

nainstalovat vsechny zakoupene tiskove kazety pfed datem uvedenem 
na baleni. 
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Reseni potizi 



Tiskarna HP Photosmart 7400 series je navrzena tak, aby byla spolehliva a snadno se 
pouzivala. Tato kapitola poskytuje odpovedi na casto kladene otazky o pouzivani 
tiskarny a tisku bez pocitace. Obsahuje informace o nasledujicich tematech: 

• Potize s hardwarem tiskarny 

• Potize pfi tisku 

• Kontrolky stavu na displeji tiskarny 

Pokyny pro reseni potizi pri instalaci softwaru naleznete v brozufe Uvodni pokyny 
dodane s tiskarnou. Informace o reseni potizi pri pouzivani softwaru tiskarny a pfi 
tisku z pocitace naleznete v napovede tiskarny HP Photosmart. Pokyny pro zobrazeni 
napovedy tiskarny naleznete v casti Uvod. 



Nez se obratite na stfedisko pece o zakazniky, pfectete si tipy pro reseni potizi v teto 
casti nebo navstivte sluzby podpory online na adrese www.hp.com/support. 

Poznamka Pro pripojeni tiskarny k pocitaci spolecnost HP doporucuje pouzit kabel 
USB o delce maximalne 3 metry (10 stop), aby se minimalizoval sum 
vznikly moznym vysokym elektromagnetickym polem v okoli. 

Kontrolka napajeni blika zelene, ale tiskarna netiskne. 

Tiskarna je zaneprazdnena zpracovavanim informaci. Pockejte na dokonceni teto 
cinnosti. 

Kontrolka napajeni blika cervene. 

Tiskarna vyzaduje zasah operatora. Postupujte takto: 

• Pokud je tiskarna pripojena k pocitaci, zkontrolujte, zda jsou na obrazovce 
pocitace zobrazeny pokyny. Pokud tiskarna neni pripojena k pocitaci, zkontrolujte 
nasledujici mozne problemy: 

- Otevfeny horni kryt 

- Dosel papir 

- Uviznuti papiru 

- Tiskovy vozik uvizl 

- Tiskova kazeta neni spravne vlozena 

- Je nainstalovana nespravna tiskova kazeta 

• Pokud se vam nepodari vyfesit potize pomoci vyse uvedenych pokynu, vypnete 
tiskarnu a odpojte napajeci kabel. Pockejte jednu minutu, pak kabel znovu 
zapojte. Zapnete tiskarnu. 

Kontrolka napajeni po vypnuti tiskarny kratce blikla oranzove. 

Jedna se o beznou soucast procesu vypinani tiskarny. Neznamena to zadne potize 
s tiskarnou. 



Potize s hardwarem tiskarny 
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Kontrolka napajeni blika oranzove. 

Nastala zavazna chyba tiskarny. Postupujte takto: 

• Pokud je tiskarna pfipojena k pocitaci, zkontrolujte, zda jsou na obrazovce 
pocitace zobrazeny pokyny. 

• Pokud tiskarna neni ph'pojena k pocitaci, vypnete tiskarnu a odpojte napajeci 
kabel tiskarny. Pockejte jednu minutu, pak kabel znovu zapojte. Zapnete tiskarnu. 

• Pokud se vam nepodafi vyfesit potize, vyhledejte dalsi informace na adrese 
www.hp.com/support nebo se obrat'te na zakaznickou podporu spolecnosti HP. 
Informace pro kontaktovani podpory naleznete v casti Stfedisko pece o 
zakazniky HP. 

Tiskarna nenalezla a nezobrazila cisla fotografii z pamet'ove karty. 

Postupujte takto: 

• Vyjmete pamet'ovou kartu a znovu ji vlozte. 

• Vypnete tiskarnu a odpojte napajeci kabel. Pockejte 10 sekund, pak kabel znovu 
zapojte. Zapnete tiskarnu. 

• Pamet'ova karta muze obsahovat takove typy souboru, ktere tiskarna nemiize 
z pamet'ove karty cist pfimo. 

- Ulozte fotografie do pocitace a potom je vytisknete z pocitace. Dalsi 
informace naleznete v dokumentaci dodane spolu s fotoaparatem a 
v napovede tiskarny HP Photosmart. 

- Pfi pfistim pofizovani fotografii nastavte digitalni fotoaparat tak, aby tyto 
fotografie ukladal do souboru ve formatu, ktery muze tiskarna cist pfimo z 
pamet'ove karty. Seznam podporovanych formatu souboru naleznete v casti 
Technicke udaje. Pokyny pro nastaveni ukladani fotografii do urciteho 
formatu souboru v digitalnim fotoaparatu naleznete v dokumentaci dodane 
s fotoaparatem. 

Tiskarna je pripojena ke zdroji napajeni, ale nezapne se. 

• Tiskarna spotfebovala prilis mnoho energie. Odpojte napajeci kabel tiskarny. 
Pockejte pfiblizne 10 sekund, pak napajeci kabel znovu pripojte. Zapnete tiskarnu. 

• Tiskarna je mozna zapojena do rozbocovaciho kabelu, ktery je vypnuty. Zapnete 
tento kabel, pak zapnete tiskarnu. 

Tiskarna po zapnuti vydava zvuky nebo sama od sebe zacne vydavat zvuky, 
neni-li po nejakou dobu pouzivana. 

Tiskarna muze vydavat zvuky po dlouhem obdobi necinnosti (zhruba 2 tydny) nebo po 
pferuseni a obnoveni pfivodu energie. Jedna se o obvykly provoz: Tiskarna provadi 
automatickou udrzbu, aby zajistila co mozna nejlepsi kvalitu vytisku. 
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Potize pri tisku 

Nez se obratite na stredisko pece o zakazniky, prectete si tipy pro feseni potizi v teto 
casti nebo navstivte sluzby podpory online na adrese www.hp.com/support. 

Tiskarna netiskne fotografie formatu 10X15 cm (4x6 palcu) bez okraju. 

Mozna nepouzivate spravny typ papiru. Zkontrolujte, zda pouzivate papir formatu 
10 x 15 cm s chlopni (4 x 6,5 palce s chlopni 0,5 palce). Pfi tisku na papir bez chlopne 
bude mit fotografie bily okraj. 

Tisk je velmi pomaly. 

Mohly nastat nektere z nasledujicich potizi. 

• Mozna je nutne kalibrovat tiskove kazety. Pokud vymenite tiskovou kazetu a 
neprovedete jeji kalibraci, kvalita a rychlost tisku bude nizsi nez optimalni. Dalsi 
informace naleznete v casti Kalibrace kazet. 

• Mozna tisknete projekt obsahujici grafiku a fotografie, fotografii ve vysokem 
rozliseni nebo soubor ve formatu PDF. Velke a slozite projekty obsahujici grafiku 
nebo fotografie se tisknou pomaleji nez textove dokumenty. 

• Tiskarna muze byt pfepnuta do rezimu zalozniho inkoustu. Do tohoto rezimu se 
tiskarna prepne, pokud je vyjmuta jedna z tiskovych kazet. Vymehte chybejici 
tiskovou kazetu. 

Fotograficky papir se do tiskarny nezavadi spravne. 

Patrne nastaly nektere z nasledujicich potizi. 

• Pokud pro tisk pouzivate kazetu pro fotograficky papir, mozna je ve vstupnim 
zasobniku vlozen papir. Vyjmete veskery papir ze vstupniho zasobniku, pak 
teprve vlozte kazetu na fotograficky papir. 

• Kazeta na fotograficky papir mozna neni spravne vlozena. Zasuhte kazetu tak, 
aby se zaklapnutim zajistila. Dalsi informace o vkladani kazety na fotograficky 
papir naleznete v casti Vkladani papiru do tiskarny. 

• Tiskarna je mozna v prostfedi s prilis vysokou nebo pfilis nizkou vlhkosti. 
Vkladejte fotograficky papir po jednotlivych listech. 

• Fotograficky papir muze byt zvlneny. Pokud je fotograficky papir zvlneny, vlozte 
jej do plastoveho sacku a lehce jej ohybejte proti smeru zvlneni, dokud papir 
nebude rovny. Pokud problem pretrvava, pouzijte nezvlneny fotograficky papir. 

Papir se do tiskarny nezavadi spravne. — NEBO — Papir neni z tiskarny 
vysouvan spravne. 

• Ve vstupnim zasobniku muze byt vlozeno prilis mnoho papiru. Vyjmete cast 
papiru ze vstupniho zasobniku a spust'te tisk znovu. Pokyny pro vkladani papiru 
naleznete v casti Vkladani papiru do tiskarny. 

• Papir je patrne prilis tenky nebo prilis silny. Chcete-li dosahnout nejlepsich 
vysledku, pouzijte papir pro inkoustove tiskarny vyvinuty spolecnosti HP. Dalsi 
informace naleznete v casti Volba vhodneho papiru. 

• Dva nebo vice listu papiru je spojeno dohromady. Vyjmete papir ze vstupniho 
zasobniku a prolistujte jej, aby nebyly listy prichyceny k sobe. Pak vlozte papir 
zpet do zasobniku a znovu spust'te tisk. 
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Na vystupu z tiskarny se neobjevila zadna stranka. — NEBO — Papir pri tisku 
uvizl v tiskarne. 

Patrne doslo k uviznuti papiru. Postupujte takto: 

• Vyjmete papir ze vstupniho i vystupniho zasobniku. 

• Pokud tisknete na stitky, zkontrolujte, zda se nektery stitek pfi pruchodu tiskamou 
neodlepil od podkladu. 

Pokud je papir stale uviznuty, postupujte takto: 

1 Vypnete tiskarnu. 

2 Sejmete zadni pfistupova dvifka. 

3 Odpojte od tiskarny kabely. 

4 Opatrne vyjmete uviznuty papir z tiskarny. 

5 Nasad'te zadni pfistupova dvifka. 

6 Zapojte znovu kabely do tiskarny a tiskarnu zapnete. 

7 Pokud jste uviznuty papir odstranili, vytisknete dokument znovu. 

Pokud uviznuti nastane pfi tisku na fotograficky papir, postupujte takto: 

• Vkladejte fotograficky papir co nejdale do kazety na fotograficky papir. 

• Vkladejte fotograficky papir po jednotlivych listech. 

Na vystupu z tiskarny se objevila prazdna stranka. 

• Zkontrolujte, zda neni na displeji tiskarny zobrazen indikator stavu tiskove kazety 
@. Pokud je tento indikator zobrazen, v kazete dochazi inkoust. Pokud tento 
indikator blika, v kazete je pfilis malo inkoustu pro dalsi tisk. Vymente vsechny 
tiskove kazety, ve kterych je nedostatek inkoustu. Dalsi informace o kontrole 
mnozstvi inkoustu naleznete v napovede tiskarny HP Photosmart. 

• Mozna jste spustili tisk a pak tento tisk stornovali. Pokud jste stornovali tisk 
pfedtim, nez zapocal tisk, tiskarna jiz mozna zacala zavadet papir pro tento tisk. 
Pfi pfistim tisku tiskarna pfed zahajenim tohoto tisku vysune prazdnou stranku. 

• Mozna tisknete v rezimu zalozniho inkoustu a je nainstalovana jen cerna tiskova 
kazeta. Nahrad'te chybejici tiskovou kazetu novou kazetou. Dalsi informace o 
tisku v rezimu zalozniho inkoustu najdete v casti Instalace kazet. 

Dokument se tiskne nasikmo nebo mimo stfed. 

• Patrne neni spravne nastaveno voditko sifky papiru. Zkontrolujte, zda je voditko 
sifky papiru pfisunuto tesne k okraji papiru tak, aby se papir neohybal. 

• Mozna nebyl papir zaveden spravne. Zkontrolujte, zda je papir ve vstupnim 
zasobniku spravne orientovan. Pokyny pro vkladani papiru naleznete v casti 
Vkladani papiru do tiskarny. 

• Tiskove kazety mozna nejsou spravne kalibrovany. Pokyny pro kalibraci 
tiskovych kazet naleznete v casti Kalibrace kazet. 

Tiskovy vystup neni spravne zarovnan. 

• Patrne neni spravne nastaveno voditko sifky papiru. Zkontrolujte, zda je voditko 
sifky papiru pfisunuto tesne k okraji papiru tak, aby se papir neohybal. 

• Zkuste provest kalibraci tiskove kazety. Pokyny pro kalibraci tiskovych kazet 
naleznete v casti Kalibrace kazet. Abyste zajistili optimalni rychlost a kvalitu tisku, 
meli byste ihned po nainstalovani nove kazety provest kalibraci tiskove kazety. 



34 



HP Photosmart 7400 series 



Po stisknuti tlacitka tisku se fotografie nevytisknou. 

Mozna jste nevybrali zadne fotografie pomoci tlacitka vyberu fotografie [vf . Pokyny 
pro vybrani fotografii pro tisk najdete v casti Vyber fotografii pro tisk. 

Tiskarna zobrazuje indikator nedostatku inkoustu, ale nevim, kterou kazetu 
mam vymenit. 

Pfipojte tiskarnu k pocitaci a pfectete si pokyny na obrazovce pocitace. V techto 
pokynech je uvedeno, kterou kazetu je potreba vymenit. 

Kvalita tisku je spatna. 

• Tiskarna muze byt pfepnuta do rezimu zalozniho inkoustu. Tiskarna se prepne do 
rezimu zalozniho inkoustu vzdy, kdyz jedna z tiskovych kazet chybi. Nainstalujte 
novou tiskovou kazetu. 

• V nektere tiskove kazete zrejme dochazi inkoust. Zkontrolujte, zda neni na 
displeji tiskarny zobrazen indikator stavu tiskove kazety §0. Pokud v tiskove 
kazete dochazi inkoust, vymente ji. Dalsi informace naleznete v casti Instalace 
kazet. 

• Pouzijte fotograficky papir urceny pro tuto tiskarnu. Chcete-li dosahnout 
nejlepsich vysledkii, pouzijte papir pro inkoustove tiskarny vyvinuty spolecnosti 
HP. 

• Mozna tisknete na spatnou stranu papiru. Zkontrolujte, zda je papir vlozen 
stranou pro tisk smerem dolu. 

• Mozna jste v digitalnim fotoaparatu vybrali nastaveni s nizkym rozlisenim. 
Zmensete velikost obrazku a pokuste se dokument vytisknout znovu. Chcete-li 
pfiste dosahnout lepsich vysledkii, nastavte v digitalnim fotoaparatu vyssi 
rozliseni fotografii. 

• Mozna nastaly potize s tiskovou kazetou. Postupujte takto: 

- Vyjmete a znovu vlozte tiskove kazety. 

- Z ovladaciho panelu spust'te automaticky proces cisteni tiskovych kazet. 
Dalsi informace naleznete v napovede tiskarny HP Photosmart. 

- Z ovladaciho panelu tiskarny proved'te kalibraci tiskovych kazet. Dalsi 
informace naleznete v casti Kalibrace tiskovych kazet. 

- Pokud se potize nevyresi, zkuste ocistit medene kontakty na tiskovych 
kazetach. Dalsi informace naleznete v casti Cisteni kontaktu tiskove kazety. 

- Pokud zadny z uvedenych postupu nepomuze potize vyresit, vymente 
tiskovou kazetu (kazety). 

Fotografie se netisknou spravne. 

• Mozna jste nespravne vlozili fotograficky papir. Fotograficky papir vkladejte 
stranou pro tisk smerem dolu. 

• Fotograficky papir se mozna do tiskarny nezavedl spravne. Postupujte takto: 

- Pokud doslo k uviznuti papiru, rid'te se pokyny uvedenymi v casti Na vystupu 
z tiskarny se neobjevila zadna stranka. — NEBO — Papir pfi tisku uvizl v 
tiskarne.. 

- Vkladejte fotograficky papir po jednotlivych listech. 
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Indikatory stavu na displeji tiskarny 

Na displeji tiskarny jsou dva indikatory stavu: jeden znazornuje stav tiskove kazety, 



druhy znazornuje stav papiru. 


Indikator 


Vyznam 


C I e ) 


• Pokud indikator stavu tiskove 
kazety sviti (neblika), v kazete 
dochazi inkoust. 

• Pokud indikator stavu tiskove 




kazety blika, je v kazete pfilis 
malo inkoustu pro dalsi tisk nebo 
s tiskovou kazetou nastaly potize, 
ktere vyzaduji vasi pozornost. 
Pokud chcete ziskat dalsi informace 
o torn, jake potize nastaly, pripojte 
tiskarnu k pocitaci a prectete si 
pokyny na obrazovce pocitace. 
Pokud v jedne z tiskovych kazet 
dosel inkoust, bude v techto 
pokynech uvedeno, kterou kazetu je 
potfeba vymenit. 




Pokud indikator stavu papiru ^ blika, 
papir uvizl v tiskarne nebo papir dosel. 
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3 Stfedisko pece o zakazniky HP 



Pokud mate potize, postupujte podle nasledujicich pokynu: 

1 Pfectete si dokumentaci dodanou s tiskarnou. 

- Uzivatelska prirucka obsahuje podrobne informace o tiskarne a jejich 
funkcich. 

- Napoveda na obrazovce obsahuje podrobne informace o pouzivani softwaru, 
ktery je s tiskarnou dodavan. Pokyny pro zobrazeni teto napovedy naleznete 
v casti Uvod. 

2 Pokud se vam nepodari vyfesit potize pomoci informaci v napovede nebo 
v uzivatelske prirucce, navstivte stranky www.hp.com/support, kde jsou k 
dispozici tyto moznosti: 

- Pfistup na stranky online podpory 

- Odeslani zpravy s otazkami, na ktere chcete znat odpoved', elektronickou 
postou do spolecnosti HP 

- Spojeni s technickym pracovnikem spolecnosti HP pomoci online chatu 

- Vyhledani softwarovych aktualizaci 

Moznosti podpory a jeji dostupnost jsou pro jednotlive produkty, zeme/oblasti a 
jazyky ruzne. 

3 V zemich Evropy se obrat'te na mistniho prodejce. Pokud u tiskarny nastala 
chyba hardwaru, budete vyzvani k tomu, abyste tiskamu dopravili tarn, kde jste ji 
zakoupili. Servis je v prubehu zarucni doby bezplatny. Po skonceni zaruky bude 
nutne servisni zakrok zaplatit. 

4 Pokud se vam nepodari vyresit potize pomoci napovedy na displeji ani pomoci 
webovych stranek HP, zavolejte na cislo strediska pece o zakazniky HP pro vasi 
zemi/oblast. Seznam techto telefonnich cisel pro jednotlive zeme/oblasti je 
uveden v nasledujici casti. 



Telefonicka podpora strediska pece o zakazniky HP 

Dokud je tiskarna v zaruce, muzete vyuzit bezplatne telefonicke podpory. Dalsi 
informace o delce trvani bezplatne podpory naleznete v zarucnich podminkach nebo 
na strankach www.hp.com/support. 

Po skonceni doby bezplatne telefonni podpory muzete ziskat pomoc u spolecnosti HP 
za poplatek. Informace o moznostech podpory ziskate od vaseho prodejce HP nebo 
na telefonnim cisle podpory pro vasi zemi/oblast. 

Chcete-li vyuzit telefonicke podpory HP, zavolejte na pfislusne telefonni cislo pro vasi 
zemi/oblast. Za telefonaty se uctuji bezne telefonni poplatky. 

Severm Amerika: 1-800-HP-INVENT (1-800-474-6836). Telefonicka podpora v USA 
je k dispozici v anglictine a ve spanelstine 24 hodin denne, 7 dni v tydnu (provozni 
doba podpory se muze zmenit). Tato sluzba je v prubehu zarucni doby bezplatna. Po 
skonceni zaruky muze byt za vyuziti teto sluzby uctovan poplatek. 

Zapadni Evropa: Zakaznici v Rakousku, Belgii, Dansku, Spanelsku, Francii, 
Nemecku, Irsku, Italii, Nizozemi, Norsku, Portugalsku, Finsku, Svedsku, Svycarsku a 
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ve Velke Britanii naleznou telefonni cisla telefonicke podpory pro jednotlive zeme/ 
oblasti na adrese www.hp.com/support. 



WWW. 



61 56 45 43 




Argentina 
Argentina 


(54) 11-4778-8380 
0-810-555-5520 


Australia 


13 10 47 


800 171 




Brasil (dentro da 
grande Sao Paulo) 
Brasil (fora da 
grande Sao Paulo) 


(1 1) 3747-7799 
0800-157751 


Canada 


(800) 474-6836 


Caribbean 


1-800-711-2884 


Central America 


1-800-711-2884 


Chile 


800-360-999 


*m 


(8621) 38814518 


Columbia 


01-800-011-4726 


Costa Rica 


0- 800-011-4114 + 

1- 800-711-2884 


Ceska republika 


261 307 310 


Ecuador (Andinatel) 


1-800-71 1-2884 


Ecuador (Pacifitel) 


1-800-225528 


2 532 5222 




Greece (international) 
Greece (in-country) 
Greece (Cyprus) 


+ 30 210 6073603 
801 1 1 22 55 47 
800 9 2649 


Guatemala 


1-800-999-5105 




852-2802 4098 


Magyarorszag 


1 382 1 1 1 1 


India 


1 600 44 7737 


Indonesia 


62(21)350 3408 


(0) 9 830 4848 




Jamaica 


0-800-7112884 


B* 


0570-00051 1 




+81-3-3335-9800 



.com/support 





1588-3003 


Malaysia 


1 800-80-5405 


Mexico (Ciudad de Mexico) 
Mexico (fuera de 
Ciudad de Mexico) 


(55)5258-9922 
01-800-4726684 


22 404747 


L_J JuJi 


New Zealand 


0800 441 147 


Nigeria 


1 3204 999 


Panama 


001-800-7112884 


Peru 


0-800-10111 


Philippines 


63 (2) 867-3551 


Polska 


22 5666 000 


Puerto Rico 


1-877-232-0589 


Republica Dominicana 


1-800-7112884 


Romania 


(21) 315 4442 


Russia (Moscow) 
Russia (St. Petersburg) 


095 7973520 
812 3467997 


800 897 1444 


AjJ j* mil 


Singapore 


65 6272 5300 


Slovakia 


2 50222444 


South Africa (Intl.) 


+ 27 1 1 2589301 


South Africa (RSA) 


086 0001030 


Rest Of West Africa 


+ 351 213 17 63 80 




(02) 8722-8000 


Thailand 


66 (2) 353 9000 


71 89 12 22 




Trinidad & Tobago 


1-800-7112884 


Turkiye 


(212)444 7171 


Ukraine 


(380 44) 4903520 


800 4520 


sj^iji oijL.yi 


United States 


(800) 474-6836 


Venezuela 


01-800-4746.8368 


Viet Nam 


84 (8) 823 4530 


For Bangladesh, Brunei, 
Cambodia, Pakistan, and 
Sri Lanka 


Fax to: 

+65-6275-6707 
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Telefonovani 

Stfedisko pece o zakazniky HP kontaktujte ve chvili, kdy mate pfi ruce pocitac i 
tiskarnu. Mejte pfipraveny nasledujici informace: 

• cislo modelu tiskarny (je uvedeno na predni strane tiskarny), 

• seriove cislo tiskarny (je uvedeno na spodni strane tiskarny), 

• operacni system pocitace, 

• verzi ovladace tiskarny: 

- Windows PC: Chcete-li zjistit verzi ovladace tiskarny, klepnete pravym 
tlacitkem na ikonu pamet'ove karty v hlavnim panelu Windows a vyberte 
moznost O aplikaci. 

- Macintosh: Verzi ovladace tiskarny naleznete v dialogovem okne Tisk. 

• zpravy zobrazene na displeji tiskarny nebo na monitoru pocitace, 

• odpovedi na nasledujici otazky: 

- Nastala jiz nekdy drive situace, kvuli ktere volate? Muzete tuto situaci znovu 
navodit? 

- Nainstalovali jste v dobe, kdy situace nastala, na pocitac novy hardware 
nebo software? 
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9 Technicke udaje 



Tato cast uvadi seznam minimalnich pozadavku na system k nainstalovani softwaru 
tiskarny a poskytuje vybrane technicke udaje tiskarny. 

Uplny seznam technickych udaju tiskarny a pozadavku na system naleznete 
v napovede tiskarny HP Photosmart. Pokyny pro zobrazeni napovedy na displeji 
tiskarny naleznete v casti Uvod. 

Pozadavky na system 



Soucast 


Minimalni pozadavky 
pro system Windows 


Minimalni pozadavky 
pro system Macintosh 


Operacni system 


Microsoft® Windows 98, 
2000 Professional, ME, 
XP Home a XP 
Professional 


Mac® OS X 10.1 az 10.3 


Procesor 


Intel® Pentium® II (nebo 
ekvivalentni) nebo vyssi 


G3 nebo vyssi 


Pamet' RAM 


doporuceno 128 MB 


Mac OS 10.1 az 10.3: 128 
MB 


Volne mis to na disku 


500 MB 


500 MB 


Zobrazovaci adapter 


800 x 600, 16 bitii nebo 
vice 


800 x 600, 16 bitii nebo 
vice 


Jednotka CD-ROM 


Rychlost 4x 


Rychlost 4x 


Pfipojeni 


USB: Microsoft Windows 
98, 2000 Professional, 
ME, XP Home aXP 
Professional 


USB: Mac OS X 10.1 az 
10.3 


Prohlizec 


Microsoft Internet 
Explorer 5.5 nebo novejsi 





Technicke udaje tiskarny 



Kategorie 


Technicke udaje 


Pfipojeni 


USB: Microsoft Windows 98, 2000 Professional, 
ME, XP Home a XP Professional; Mac OS X 1 0.1 
az 10.3 


Formaty obrazovych 
souborii 


JPEG zakladni 
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(pokracovani) 



Kategorie 


Technicke udaje 




TIFF 24bitovy RGB nekomprimovany prokladany 

TIFF 24bitovy YCbCr nekomprimovany prokladany 

TIFF 24bitovy RGB se zhustenymi bity prokladany 

TIFF 8bitovy v odstinech sede nekomprimovany 
nebo se zhustenymi bity 

TIFF 8bitovy s barevnou paletou nekomprimovany 
nebo se zhustenymi bity 

TIFF Ibitovy nekomprimovany, se zhustenymi bity 
nebo v kodovani 1D Huffman 


Formaty medii 


Fotograficky papir, 10 x 15 cm (4 x 6 palcu) 

Fotograficky papir s okrajem, 10 x 15 cm s chlopni 
1 ,25 cm (4 x 6 palcu s chlopni 0,5 palce) 

Rejstrikove karty, 10 x 15 cm (4 x 6 palcu) 

Karty Hagaki, 100 x 148 mm (3,9 x 5,8 palce) 

Karty A6, 105 x 148 mm (4,1 x 5,8 palce) 

Karty velikosti L, 90 x 127 mm (3,5 x 5 palcu) 

Karty velikosti L s okrajem, 90 x 127 mm s okrajem 
12,5 mm (3,5 x 5 palcu s okrajem 0,5 palce) 


Specifikace medii 


Doporucena maximalni delka: 356 mm (14 palcu) 

Doporucena maximalni tloust'ka: 292 urn (11,5 
tisicin palce) 


Standardni formaty medii 


Fotograficky papir 

76 x 76 mm az 216 x 356 mm (3 x 3 palce az 
8,5 x 14 palcu) 

Obycejny papir 

Letter, 216 x 280 mm (8,5 x 1 1 palcu) 
Legal, 216 x 356 mm (8,5 x 14 palcu) 
Executive, 190 x 254 mm ( 7,5 x 10 palcu) 
A4, 21 0 x 297 mm (8,27 x 1 1 ,7 palce) 
A5, 148 x 210 mm (5,8 x 8,3 palce) 
B5, 176 x 250 mm (6,9 x 9,8 palce) 
Karty 

Hagaki, 100 x 148 mm (3,94 x 5,83 palce) 

velikost L, 90 x 127 mm (3,5 x 5 palcu) 

velikost L s chlopni, 90 x 127 mm s chlopni 12,5 
mm (3,5 x 5 palcu s chlopni 0,5 palce) 
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Kategorie 


Technicke udaje 




rejstfikove, 76 x 127 mm, 10 x 15 cm a 127 x 203 
mm (3x5 palcu, 4x6 palcu a 5 x 8 palcu) 

A6, 105 x 148,5 mm (4,13 x 5,85 palce) 

Obalky 

C. 9, 98,4 x 225,4 mm (3,875 x 8,875 palce) 

C. 1 0, 1 05 x 240 mm (4, 1 25 x 9,5 palce) 

A2 Invitation, 1 10 x 146 mm (4,375 x 5,75 palce) 

DL, 1 1 0 x 220 mm (4,33 x 8,66 palce) 

C6, 1 14 x 162 mm (4,5 x 6,4 palce) 

Vlastni 

76 x 127 mm az 216 x 356 mm (3 x 5 palcu az 
8,5 x 14 palcu) 

Pruhledne folie a stitky 

Letter, 216 x 280 mm (8,5 x 1 1 palcu) 
A4, 21 0 x 297 mm (8,27 x 1 1 ,7 palce) 


Typy medii 


Papir (bezny, pro inkoustove tiskarny, fotograficky 
a skladany) 

Obalky 

Pruhledne folie 
Stitky 

Karty (rejstfikove, blahopfani, Hagaki, A6, velikosti 
L) 

Nazehlovaci folie 


Pamet'ove karty 


CompactFlash typ I a II 

Microdrive 

MultiMediaCard 

Secure Digital 

SmartMedia 

Sony Memory Sticks 

xD-Picture Card 


Formaty souboru 
podporovane pro pamet'ove 
karty 


Tisk: Viz Formaty souboru podporovane pro 
pamet'ove karty 

Ukladani: Vsechny formaty souboru 


Zasobniky papiru 


Vstupni zasobnik 

76 x 127 mm az 216 x 356 mm (3 x 5 palcu az 
8,5 x 14 palcu) 
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(pokracovani) 



Kategorie 


Technicke udaje 




Kazeta pro fotograficky papir 

10x15 cm (4x6 palcu) a Hagaki 
Vystupni zasobnik 

Vsechny podporovane rozmery 


Kapacita zasobniku papiru 


Vstupni zasobnik 

100 listu bezneho papiru 
15 obalek 

20-40 karet (podle tloust'ky) 

20 listu skladaneho papiru nebo stitku 

25 priihlednych folii, nazehlovacich folii nebo listii 
fotografickeho papiru 

Kazeta pro fotograficky papir 

24 listu fotografickeho papiru 
Vystupni zasobnik 

50 listu bezneho papiru 

20 listii fotografickeho papiru, skladaneho papiru 
nebo priihlednych folii 

10 karet nebo obalek 

25 listii se stitky nebo nazehlovacich folii 


Spotfeba energie 


1 ISK. loVV AL 

Rezim necinnosti: 6,5 W AC 
Vypnuto: 6,5 W AC 


Tiskove kazety 


i uerna tisKova Kazeta nr (l^ddodA) 
1 Tribarevna tiskova kazeta HP (C6657A) 
1 Fotograficka tiskova kazeta HP (C6658A) 


Podpora USB 


Microsoft Windows 98, 2000 Professional, ME, 
XP Home a XP Professional 

Mac OS X 10.1 az 10.3 

Spolecnost HP doporucuje pouzit kabel USB o 
delce maximalne 3 metry (10 stop). 
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Prohlaseni o ochrane zivotniho prostredi 

Spolecnost Hewlett-Packard Company se zavazuje vyrabet kvalitni produkty ve 
smyslu ochrany zivotniho prostredi. 

Ochrana zivotniho prostredi 

Tato tiskarna je navrzena tak, aby mela minimalni dopad na zivotni prostredi. Dalsi 
informace naleznete na webovych strankach na adrese www.hp.com/hpinfo/ 
globalcitizenship/environment/, kde je popsan zavazek spolecnosti HP vuci zivotnimu 
prostredi. 

Tvorba ozonu 

Tento produkt nevytvafi vyznamne mnozstvi ozonoveho plynu (0 3 ). 
Spotfeba energie 

Pfi pouziti rezimu ENERGY STAR® dojde ke znacnemu snizeni spotfeby energie, coz 
setfi pfirodni zdroje a setfi penize bez vlivu na vysoky vykon tohoto produktu. Tento 
produkt se kvalifikuje do programu ENERGY STAR, coz je program s dobrovolnou 
ucasti, ktery byl zalozen za ucelem podpory vyvoje energeticky uspornych 
kancelafskych vyrobku. 

ENERGY STAR je ochranna znamka U.S. EPA registrovana 
v USA. Jako partner programu ENERGY STAR se spolecnost 
Hewlett-Packard rozhodla, ze tento vyrobek bude splnovat 
normy ENERGY STAR pro usporu energie. Dalsi informace 
naleznete na strance www.energystar.gov. 

Pouziti papiru 

Tento produkt je vhodny pro pouzivani recyklovaneho papiru podle normy DIN 19309. 
Plasty 

Plastove casti s hmotnosti vyssi nez 24 gramu (0,88 unce) jsou oznaceny podle 
mezinarodnich standardu, ktere zajist'uji moznost rozpoznani plastu pfi recyklaci po 
skonceni zivotnosti tiskarny. 

Prohlaseni o nezavadnosti material u 

Prohlaseni o nezavadnosti materialu MSDS (Material Safety Data Sheets) je 
k dispozici na webovych strankach spolecnosti HP na adrese www.hp.com/go/msds. 
Zakaznici, kteri nemaji pfistup k Internetu, mohou kontaktovat stfedisko pece o 
zakazniky HP. 

Program recyklace 

Spolecnost HP nabizi vzrustajici pocet recyklacnich programu pro sve produkty v 
mnoha zemich/oblastech a spolupracuje s nekterymi z nejvetsich center pro recyklaci 
elektroniky na svete. Spolecnost HP setfi pfirodni zdroje opetovnym prodejem 
nekterych svych nejpopularnejsich produktu. 

Tento produkt HP obsahuje na pajenych spojich olovo, coz muze znamenat nutnost 
zvlastni manipulace po skonceni zivotnosti produktu. 
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Rejstffk 



A 

aktualizace softwaru 25 
C 

CompactFlash 13 
D 

displej, napoveda 3 
dokumentace, k tiskarne 3 

F 

format TIFF 13 
formaty JPEG 13 
formaty souboru, 
podporovane 13 
fotografie 

nevytisknou se 35 

nezobrazila se cisla 32 

odesilani elektronickou 

postou 22 

podporovane formaty 

souboru 13 

seznam 18 

tisk 20 

tiskove kazety, volba 10 

ukladani do pocitace 21 

upravy 23 

volba rozvrzeni 19 

vyber pro tisk 19 
fotografie bez okraju 

netisknou se 33 

volba rozvrzeni 19 
fotografie vybrane ve 
fotoaparatu 20 

H 

HP Image Zone 23 
HP Instant Share 22 

I 

instalace 

tiskove kazety 1 1 

K 

kalibrace tiskovych 
kazet 1 1 , 28 



kazeta pro fotograficky papir 4 
kazety. viz tiskove kazety 
kazety s inkoustem. viz tiskove 
kazety 
kvalita 

fotografickeho papiru 28 
feseni potizi 35 

M 

Memory Sticks 1 3 
Microdrive 13 
MultiMediaCard 13 

N 

napoveda. viz feseni potizi 
napoveda na displeji 3 

O 

odesilani fotografii 
elektronickou postou 22 
ovladaci panel 4 

P 

pamet'ove karty 

podporovane formaty 

souboru 13 

podporovane typy 13 

tisk seznamu fotografii 18 

vlozeni 14 

vyjmuti 16 
papir 

indikator stavu 36 

nakup a volba 7 

rozmery 41 

iidrzba 7 

udrzovani 28 

vkladani 8 

zasobniky 4 

feseni potizi 33 
pofiitac 

aktualizace softwaru 25 

pozadavky na system 41 

pripojeni k tiskarne 21 

tisk bez jeho pouziti 1 7 

tisk z pocitace 23 

ukladani fotografii 21 



pozadavky na system 41 
printing 

tvurci projekty 23 

R 

regulatory notices 49 
rozvrzeni, volba 19 

S 

Secure Digital 13 
skladovani 

fotografickeho papiru 28 

tiskarny 29 

tiskovych kazet 13,30 
SmartMedia 13 
software, aktualizace 25 
soubory DPOF 20 
Stfedisko pece o zakazniky 37 

T 

technicke udaje 41 
tisk 

bez pouziti pocitace 17 

seznam fotografii 18 

volba rozvrzeni 19 

z pamet'ovych karet 20 

z pocitace 21,23 
tiskarna 

dokumentace 3 

indikatory stavu 36 

potize s napajenim 32 

pripojeni k pocitaci 21 

skladovani 29 

soucasti 4 

technicke udaje 41 

varovani 2 

cisteni 27 
tiskove kazety 

indikator stavu 36 

instalace 1 1 

kalibrace 1 1 , 28 

misto pro skladovani 4 

nedostatek inkoustu 35 

skladovani 13, 30 

volba 10 

vymena 11 
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cisteni 27 
cisteni kontaktu 27 
tlacitka 4 

U 

ukladani fotografii do 
pocitace 21 
USB 

port 4 

technicke iidaje 41 

V 

vkladani papiru 8 
vlozeni 

pamet'ove karty 14 
vyjmuti pamet'ove karty 16 
vymena tiskovych kazet 1 1 

X 

xD-Picture Card 13 
Z 

zasobniky, papiru 4 
C 

cernobile fotografie 10 
cisteni 

kontaktu tiskove kazety 27 
tiskarny 27 
tiskovych kazet 27 

R 

reseni potizi 

blikajici kontrolky 31 
fotografie bez okraju 33 
kvalita tisku 35 
nedostatek inkoustu 35 
nezobrazila se cisla 
fotografii 32 
potize s napajenim 32 
potize s papirem 33 
Stredisko pefie o 
zakazniky 37 
zvuky tiskarny 32 
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Declaration of conformity 

According to ISO/IEC Guide 22 and EN 45014 



Manufacturer's name and address: 



Hewlett-Packard Company, 16399 West Bernardo Drive, San Diego, CA 92127-1899, USA 



Regulatory model number: 


SDGOA-0401 


Declares that the product: 


Product name: 


PhotoSmart 7400 series (Q3409A) 


Model number(s): 


Photosmart 7450 (Q3409A) 


Power adapters: 


HP Part # 0950-4404 (domestic) 
HP Part # 0950^1401 (international) 


Conforms to the following product specifications: 


Safety: 


IEC 60950: 3rd Edition: 1999 
EN 60950:2000 

UL 60950:2000/CSA 22.2 No. 60950-00 

NOM 019-SFCI-1993 

GB4943:2001 


EMC: 


CISPR 22: 1 997 / EN 55022: 1 998, Class B 

CISPR 24: 1 997 / EN 55024: 1 998 

IEC 61 000-3-2: 2000 / EN 61 000-3-2: 2000 

IEC 61000-3-3/A1: 2001 / EN 61000-3-3/A1 : 2001 

CNS13438: 1998, VCCI-2 

FCC Part 15-Class B/ICES-003, Issue 2 

GB9254: 1998 


Supplementary Information: 



The Product herewith complies with the requirements of the Low Voltage Directive 73/23/EEC and the EMC Directive 
89/336/EEC and carries the CE marking accordingly. 



European Contact for regulatory topics only: Hewlett Packard GmbH, HQ-TRE, Herrenberger Strasse 140, D-71034 
Boblingen Germany. (FAX +49-7031-14-3143) 



